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HKendrlon Autemotive {S§iblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

RO-550018 Siblu

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
509455 Sep 28, 2023
Customer No 135202
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our Id Af Gustomer 91026808
Shipment Id 756007
Delivery Date Sep 28, 2023
Delivery Terms FCA - Free Cariier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 566526

AFo3500 5
501 L0 550¢

73833}

Line No  CustPart No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No

1 2517267700 120/6 400,00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 639232-*-*~
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat, nr.: 85059028

Country OFf Crigin: RO

ant; § CCETT%.ZT!;?A%@
1
uang; .i-djr fata: 4 &,_ ‘M
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id 100 1my, ,,;“‘“"

Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Q”a"tfta Im biﬂ'?ﬁ{

Miar,

1 1013017 TBA-550500 o :i ;He Schede gimpair-

221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600 Firma o 06/{0 @
20 1004217 TBA-520880 dg / 7

221R0O VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520922

221RO Palettendeckel ADBOBB - IT VDA KLT COPERGHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09

Kendrion Automotive {Siblu} SRL.

Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kerdrion.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513H1993 BRD GSG Filiala Sipiu (BIC: BRDEROBU}) IBAN{EUR):DE$5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949566

IBAN(EUR):ROG9BRDEIS0SVO167 1183300
IBAN{RON):ROBEBRDE330SV(2166533300
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Expedhor (denumire, aresa) for)  + - © 4, - SCRISOARE DE TRANSPORT
Sander {name, address, count|
SrelAE AN ATOMOTIVE (SIBIL) sne CONSIGNENT NOTE
Adrsaa: S1BIU - 55TYE, St LYON.nn2 ’
Registrul Gomariiur J22/ 513/ 1998 . (CMR)
CUMHEIFY : BOI08488686 * .+ .
Cont: BRD GS& Fllafa Siblu a ( 5 2 b ; %
5 I2AN RON: ROSS BRDE 3308 Vo2 8553 3300 ;
g P gasu?atar(nume. adrasa, lara} ) 16 QOperatorde transport (denumire, adresa, fara) N
onsligner (name, address, country) L Carrler {riama, address, country)
£ Dastinalaire (nom, adresse, pays) N Transporteur {nom, adresse, pays) - -
: A AUTODANAGROUP SRL.

MAgnA P f
) 4200650 18617892
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17 - olb }"{94 LMD (AAKe Dud ALBA- ROMANIA

3 Locul descarcinil (loc, jara) 177 Transperateri suecesivi [nume, adresa, (ara)

Place of dellvery of goads {place, country) Successive camiers (name, address, couniry)

Llew prévu pour la livralspn de Ia marchandise (lley, p%ys) Transpartetirs successifs (nom, adresse, pays)

i ”
‘4 ' —~ o,

Modus Vo /T FereuTa /RN
4 Locubincarcar {loc fara,slata) " 18 Rezorve sl obsenvalii ale transpartatoriicr 7 Teerd

Place and date ofaking overihe goods {place, country, date) . Carrler's reservation and observaligns

Lieu et date de.a prise enchargaide ta marchandise {liau, pays, date} : Réserves ¢l observalions du trapsporteur

Les partios encadrées do lignes grasses dolvent dlra remplles par la transporiour

Rubriclle ncadrate cu linff groasa trebule completate da kansporialer

Tha space lramed with heavy lines must ba filled In by
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" Ml 5 rumete 7 Nr.gecolet § Moddeavbdae .G *Nalup midi 4.0} Wumir stalisti Greutate brutd kg Cubaj iy
6 Marks and non f/ / 7 CNur%eber\dfpad&a‘gas iMethod of packing 2 Maturg of the goods 0 Slatistical number 11 Gross weightkg ™. 2 Velume m*
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143 instruciiunte expeditorutul . 4G Convenlll speciale
Senter's instructions Speclal egreesments
Instructions da lexpéditaur | Canventians particulidres
l
e
23 "2() Plata prin 1| Expedilor | Moneda Destinatar
% By To be payd by i| Sender Currency Consignee
B E_ o A payer par ] Expédileur | Monnaie Destinataira
3 E':E ; P f
28a aiul Iransporiulut §
?.H:‘g Caniagechanges . . .
885 4 Prixde transport , ) .
CEE I SoldiBalanceiSolde |
a5 E Taxe suplimentare i
258 | Supplem charges ! \,
g3 ’]_Supplaments |
w22 H = [ ¥
2 Instructiuni de plat { Instructi t te ! Alle taxe § =4
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Slgnature et imbra du trgnspaft
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d Lide 3 - N Slgnatura and stamp of the conslgnee
Slgnature et timbre de 'expédigur

Signalure et timbre du destinataire
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